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Visszajövén Erdély a fönséges osztrákház birtokába, 
az unió ugyan létre nem jött, talán magasabb kormányné- 
zetek és magának Erdélynek messzebb terjedő szabadsá- gaira való féltékenysége miatt, azonban élt mindig az ösz- 
szevalóságnak érzete a keblekben, mely az 1741-ki ország- gyülés 18-dik törvényezikkéből is igy szól ki: „Publicis 
etiam constitutionibus Regni inserendum resolvit benigne Sacra Regia Majestas, duod Transsylvaniam veluti ad regni Hungariae sacram coronam pertinentem tam Eadem, quam Successores Sui qua Reges Hungariae possidebunt." 
De ha az idézettek tudomása szerént soha nem hiány- zott a két hon összevalóságának időről időre tettben mutat- kozó érzete a nemzet életében, hathatósabban nyilvánult ez II. József halála után a kéthonszerte fölmerült igyekezetben, Erdélynek Magyarországgal való szorosabb egyesülését esz- közleni, s igy az elhunyt fejedelem kormánya alatt megfo- gyatkozott alkotmányos szabadságot jövőre inkább biztosi- tani. - Ezen igyekezet hivatá meg Magyarország több vár- megyei által Érdély törvényhatóságait az 1790-dik budai országgyülésre, ugyanazon igyekezet vezérlette a meghivás következtében az erdélyi három nemzet törvényhatóságai- nak követjeit Budára, hol Erdély alkotmányos jogai és sza- badságainak a magyar királyi koronázási körlevélbe beigta- tását kérvée, megismerték Erdélynek a magyar szent koro- nához tartozását, kijelentették a szorosabb egyesülés iránti készségöket. 

Minek következtében a koronázási diploma tervének elkészitésére kirendelt vegyes bizottmány a terv 21-ik pont- jában az erdélyi kérdést ily módon foglalta be : „Transsyl- vaniam veluti ad coronam regni Hungariao pertinentem, ve- rumdue et inseparabile eius membrum eum eodem Hungariae regno effective unituri tam nos ipsi, guam etiam successores nostri, dua reges Hungariae possidebimus.4 Mi a Fölségtől el uem fogadtatván, a hosszas vita után ujdont kiküldött bizottmány egy ujszövegü diploma tervének 10-dik pontjá- ban Erdélyről ily emlitést tön : „Transsylvaniam autem velnti ad coronam regni pertinentem, verumque et inseperabile 

leges eorum municipales more antiguo et indissolubili regis Hungariae jure et nomine iu sensu legum gubernabi- mus," De e szövetség sem talált legfensőbb jóváhagyásra, sőt maga a 2-dik József császár által egyesitett magyar és erdélyi két udvari kanczellária is királyi rendelet által egy- mástól ismét elválasztatott; mi fölötti megilletődésüket a ka- rok és rendek egy 1791 ki márczius 5-kén kelt föliratban kifejezvén mondják : „mutationes hae nos tanto magis per. culerunt, duod recte in dieta illa, in qua arctior Transsyl- vaniae cum regno Hungariae conjunctio petebatur, factae sunt" egyszersmint a szorosabb egyesülés mellett lelkesen felszólalván ily módon : pTranssylvaniae, veluti membrum regni hungariae inseparabile, a prima ducum adhuc institu- tione, regnidue Hungarici fundamentis possidebatur, guber- nebatnr, et partem civitatis seu status hungarici efficiebat.« Az ohajtott és kért unio indokaul fölemlitvén : „quod pu- blica, adeodue Majestatis Vestrae ac regni utilitas eam (unionem) svadeat, populi Transsylvaniam incolentis ejüsdem nobiscum originis, iisdem foundamentalibus juribus ac prae- rogativis gaudentis indoles ostendit, et praesertim tristia fata, qduae post separationem utramdue premebant provinciam, satis testantur.4 Azonban a rendek e feliratára is tagadó válasz érkezvén, ezzel az unió iránti tárgyalás ez ország- gyülésen bevégezve lőn, ujra felvétetvén az 1792-ki budai országgyülésen, melynek 11-ik törvényezikke következöké- pen rendelkezik : ,„Sua Majestas Sacratissima factac ea enus per Status et Ordines propositioni benigne annuente statuitur, ut meritum aretioris regni hujus eum Transgylvania unionis in regnicolari publico-politica deputatione pertractetur, et affuturis regni comitiis referatur. 
Mig ezek Magyarországban történtek, az 1790-ki de- ezember 12-re Kolozsvárra egybehivott erdélyi országgyülés sem mulasztá el Erdély szorosabb egyesülése iránt tüzete- sen tanácskozni, miért is már deczember 22-én a magyar- országi koronázási hitformába Erdélynek névszerénti fölvé- telét ohajtván, az 1791-ik febr. hóhan az unió föltételei- nek kidolgozására egy deputációt küldött ki, melynek mun- kálata folytán az egyesülés föltételei gyanánt kivánta : hogy a magyar király Erdélyt magyar királyi 

szágtól elválhatlanul birja, Erdély joga, szokásai, törvényei megtartassanak, a külön országgyűlés, külön gubernium, dikaszteriumok s törvényszékek megmaradván, a kanczel- lária a magyarországival egyesittessék, az erdélyi nemesek Magyarhonban, a magyarok Erdélyben nemesi szabadságuk- kal élhessenek. Ez iránt föl is irt a fejedelemhez, de jólle- 
het egy tagadó királyi leirat után a főlirat ismételteték, csak azon királyi határozatot nyerte, hogy a fönforgó ügy Magyarország rendeivel előleges értekezést, s a két ország közötti tanácskozást kivánván, csak a kölcsönös megállapo- dás és királyi jóváhagyás után lesz törvénybe igtatandó. Igy tehát a kormány, jóllehet a forró ohajtást nem teljesité, mégis nem maga az egyesülés, hanem csak az e végre való eljárás iránt volt eltérő nézetben a nemzettel. Függőben maradott ezután az unió ügye egész az 1841. 43-diki eedélyi országgyülésig, melynek 1848-ki jan. nuár 13-án tartott ülésében meghagyatott a rendszeres köz- fgazgatási bizottmánynak : „hogy a magyarországgali egye- 

jogán Magyaror- ! 

sülés tervét, minden egyéb tárgyak előtt dolgozza ki, mi- 
szerint a közelebb tartandó országgyülésre a törvényhatósá- 
goknak utasitásokat adni módjok legyenő mi megtörténvén, 
az 1846-47-ki országgyülés Felségéhez és országnádora 
István főherczeghez a partium ügyében intézett fölterjeszté- 
seiben a Magyarországgal való egyesülés iránt oly határo- 
zottan nyilatkozott, hogy midőn az 1848 ki május 5-én kelt 
s az erdélyi országgyülést Kolozsvárra összehivó királyi 
leirat 3-dik pontjában az orsz 
Magyarországgali egyesülését k ezt éppen az emlitett 
1847-ki november 3-án kelt föliratnak, nem pedig a ma- 
gyarországi 1848-ki 8-dik törvényezikk folytán tette. Erre 
következett az unió-törvénynek alkatása; mely unió-törvény, 
miután csak azt hivta életbe, mit a legrégibb és legkedvesb 
történeti emlékezetnek, mit a ké hon helyesen értett érdek- 
közösségének alapján a fejedelem s a nemzet, a megszakadt 
nemzettest mindkét része évszázadokon át annyi alaposság- 
gal megvitatott, anynyiszor szükségesnek állitott; sem elha- 
markodott, sem rögtönzött , sem bárkire a ráerőszakolt 
nem lehet. 
3) Azon ellenvetés, vagy helyesebben ráfogás sem 

gyengitheti, az unió-törvény érvényességét, melyet némelyek 
a kolozsvári törvénynek állítólag nem kellően történt kihir- 
detéséből meritenek; mert tagadhatlan, hogy a megszente- 
sitett törvény az országgyülésen kihírdettetett; 
tudomásra jutott tehát az ott üléssel biró királyi főkormány- 
szék, s királyi tábla tagjainak, a főispánoknak, a királyi 
hivatalosoknak, a megyék, székek, vidékek, szabad királyi 
városok, taxális helyek követeinek; ezek küldőikkel tudat- 
ták; a minszterinm a főkormányszéknek megküldötte, s ez 
a kihirdetés iránt kellően rendelkezett. Hogyha tehát igaz 
is volna, mit azonban el nem ismarünk, hogy a kihirdetés 
nem mindenütt a kellő módon történt, elegendőképen pó- 
tolta ezen hiányt a köztudomás, melyre az unió-törvény in- 
kább jutott, mint bár mely más minden formáknak kellő 
megtartásával valaha kihirdetett törvény; pótolta ezt ezen 

ülés tárgyaul Erdélynek 

törvénynek foganatbavétele az által, hogy az 1848-ki julius 
2-kára meghivott pesti országgyülésre ezen törvény alapján 

honszerte megválasztattak a követek, pedig nem csak ma- 

fölmerülhető aggodalmakat, 

zül hárman voltak, kik a magyarokkal 

: 1 gyar és székely hanem román és szász választóktól is, ezen eius membrum, qua reges hungariae possidebimus, et juxta törvény alapján megjelentek az országgyülésen a követek, pedig nem csak magyarok és székelyek, hanem szászok és románok is. Megemltem még, hogy az erdélyi királyi fő- 
kormányszék e törvény alapján vette rendeleteit a magyar miniszteriamtól, s igy mind törvényhozási mind közigazga- tási tekintetben az unió-törvénye foganatositva, az egycsülés eszközölve levén, a kellő kihirdetés állitólagos hiányaitól 
kölcsönzött ellenvetés magától elenyészik. 

4) Végre még azon ellenvetést kivántam röviden föl- 
emliteni, melynélfogva a pozsoni 7-dik t.-czikkelynek az er- délyi királyi hivatalosokra és képviselőkre nézve tett ren- delkezése ugyanazon t.-czikk 6-dik szakasza szerint csak na közelebbi (azaz 1848-ki jul. 2-ra összehivott) magyar hongyülésre terjedőnek- mondatván, az most már alkalmaz- hatónak nem ismertetik el. - Állna ez, hogy ha azon or- szággyülés teljesíthette volna, ugyanazon törvényezikk és szakaszban kimondott azon feladatát, hogy „azontul az er- délyi érdekek képviseltetését az egyesült törvényhozás ren- dezendi el. De miután azon hongyülés a közbejött gyászos események által félbeszakasztatván ezt nem tehette; — mi- 
után az 1848 ki pozsonyi országgyülés ezen eseményeket 
és félbeszakasztást előre nem láthatván, ez esetre nem ren- delkezhetett, mit ha előre látott vala, kétségkivül megtett volna; miután egy alkotmányos országgyülést s éppen ezért követválasztási törvényt nem nélkülözhet: következik, hogy azon előbbi választási törvénynek annálinkább érvényben kell maradnia és most alkalmaztatnia, minél természetesebb, hogy mostani országgyülésünk az előbbi váratlanul megsza- kasztott 1848-ki hongyülésnek, a kijelölt, de általa meg nem oldhatott teendőkre nézve, folytatása gyanánt tekintendő, más külön országgyülés által a választási törvény iránt an- nál kevésbé történhetvén intézkedés, mivel a fölhozott tör- vényszavak szerint „az erdélyi érdekek képviseltetésének elrendezése az egyesült törvényhozás föladata«-ul tüzetett ki. 

Eloszlatván eddig az unió törvény érvényessége iránt 
lássak most, vajjon az erdélyi nem magyar nemzetekre való tekintet visszatarthatja-e a kormányt, Erdélynek Magyarországhoz való föltétlen és ha- ladéktalan visszacsatolásától ? 

Valóban nincs ok rá, mert ezen nemzeteknek csak érdekében fekhetik az unió. Í 
Áll ez különösen a szászokra nézve , kik közül szá- mosan is az unió iránt kedvezően nyilatkoztak. - Olvas- suk csak a brassói s kolozsvári lapokban megjelent vagy megemlitett szász hangokat az unió mellett, — vegyük te- kintetbe a nyilvános alkalmakkor ünnepélyes tisztelgésekkor, testvérülési közeledésekkor tett vallomásokat, kifejezett oha- jokat, s tapasztalni fogjuk, mily hibás véleményben legye- nek azok, kik az összes szász nemzet kivánságába ütköző- nek álliják az uniónak haladéktalan visszaállítását. Azon- ban ha ki ez iránt még kétségeskedni akarna , könnyen meggyőzödhetik az ellenkezőről a károlyfejérvári értekezlet 

történetéből. Ugyanis a hivatalos 8 szász értekezleti tag kö- 
s székelyekkel az unió haladéktalan visszaállitása mellett szavaztak , mig a többi is a feltételes uniótól idegennek nem mutatkozott. Nem hiányzottak ugyan, kik azon 5 értekezleti tagot később he- ves támadásokkal, söt méltatlan gyanusitásokkal illetvén ál- 

ünnepélyesen 

liták, hogy az ő merően egyéni véleményök a szász nem- 
zet kebelében rokonszenvre nem talált, sőt hogy egész el- 
járásukra a szász nemzet közroszalásának terhe nehezedik. 
Azonban mennyire nem való ez : fényesen tanusitja azon 
bizalom és megtisztelés, melyben azóta is azon derék fér- 
fiak részesültek, midőn f. i. a szász földnek a szászok grófja 
által eszközlött rendezésekor és a tisztviselőségeknek válasz- 
tás utjáni beállitásakor báró Konradsheimot a szebeni pol- 
gárság nevezetes része városi főbb hivatalra kijeleltetni nyil- 
ván kivánta, a beszterezei Stebrigert a tösgyökeres szász 
Beszterezevidék főkirálybirájának, Biedersfeldet pedig a szász 
érdekek teljes fölfogásávai biró Medgyes városa főpolgár- 
mesterévé megválasztotta, mi kétségkivül nem történt volna, 
ha a szászok e férfiak nyilatkozatát s az abban kivánt uniót 
egyátalában kárhoztatnák. 

S valóban nem is oknélkül történik, ha szász atyánk- 
fiai a magyarhoni uniót kivánatosnak találják. 

A szászok nemzetiségökre németek, vallásukra nézve 
ágostai hitvallásu protestánsok , társadalmi állásukra nézve 
pedig a középrendben találják fő erejöket. 

Már pedig ezen tekintetek egyikében sem találnak ők 
Erdélyben olyanoknak nagyobb tömegére, kik velök érdek- 
közösségben lennének és kiknek érdek-egységszülte sege- 
delmére, istápolására azon hármas tekinteteknél fogva föl- 
merülő igényeik kivivásában bizton számithassanak. A szá- 
szokon kivül t. i. alig találtatik egy maroknyi itt-ott elszórt 
németség Erdély földén, ágostai hitvallásu protestánsok pe- 
dig kivülök oly kevesen vannak, hogy magát ezen vallás- 
felekezetet kizárólag szásznak nevezi az erdélyi ember; be- 
szél ő a katholikus vagy pápista, református vagy kálvinista 
papról s templomról, de lutheránus vagy ágostai vallásua- 
kat emlegetni nem hallhatunk Erdélyben; ott csak szász 
papot s templomot ismernek. 

Mi végre társadalmi állásukat illeti: mig a magyarok- 
nál és székelyeknél az aristocratiai elem a túlnyomó, a pol- 
gári rend nevezetesebb része pedig inkább más nemzetek- 
ből elmagyarosodott vagy bevándorolt egyénekből támadott 
és veszi még most is erősségét, mig a románoknak arány- 
talanul nagyobb száma a föld népéhez tartozik : a szászok- 
nak szinét és erejét szorgalmas, ügyes, müvelt, körültekintő 
okosságu polgári osztálya képezi. 

Igy tehát a szászoknak, ha érdekegység inditotta se- 
gedelmesekre vagyon szükségök, Magyarhon felé kell for- 
dulniok, Magyarhonnal egyesülniök. 

Mint 198,000-re menő németek itt találják nemcsak 
az országszerte elszórt, hanem a bánságban, az osztrák ha 
táron és a városokban tömegesen föllépő, sőt a Szepesség- 
ben eredetökre, vallásukra és municipális szerkezetökre néz- 
ve is hozzájok hasonló németeket; kiknek tizenegyszer vagy 
tizenkétszer százezerével egyesülve, ha német nemzetiségi 
érdekeiket előmozditani akarják, ezt eredményesebben tehe- 
tik, mint Erdélyben önmagukra hagyva. Mint ágostai hitval- 
lásu protestánsok csatlakozandnak a 198,000-re menő szá- 
szok magyarhoni körülbelől 78,000-re menő hitrokonaikkal, 
kikben, hogy vallásfelekezeti igényeik erős, ügyes és sze- 
rencsés előharczosaira találnak, a magyarhoni protestántis- 
mus legujabh története bizonyitja; s kik Erdélyben, mint a 
polgári rend kitünő képviselői majdnem elszigetelve állanak, 
Magyarországba beolvadva egyesülendnek a magyar váro- 
sokban virágzó középrend szászezerekre menő iparosaival, 
velök együtt polgári és iparosztályi érdekeik előmozditásá- 
ban hathatósabban közremunkálkodhatván. 

Ne is rettegjenek szász atyánkfiai attól, hogy Magyar- 
országba beolvadván, itt egy érdekeiket veszélyeztető majo- 
ritással állandanak szemközt. Mert ily majoritás hiányával 
ök Erdélyben sincsenek. – Mindenki tudja, hogy a szászok 
rovására mindinkább terjedő románok közepette, amazok 
Erdélyben napról-napra tért vesztenek, az ő számuk mind- 
inkább gyérül, mig a románoké hatalmasan szaporodik. Az- 
előtt szászok által birt belső és külső telkeket most már 
románok birnak, s vannak helységek, hol az azelőtt számos 
szász lakosság már annyira mogfogyott, bogy templomaik- 
ban a pap majdnem csak a kántornak egymagának prédi- 
kál, a kántor pedig egymagának a papnak énekel. E kö- 
rülményre tréfás és drastikus alakban emlékeztető adoma- 
ként forog a nép száján, hogy Erdélynek egy nagynevü 
tudósa kiszámitotta volna azon idöt, melyben az utolsó er- 
délyi szász fogna meghalni. A tért, melyet a szászok vesz- tettek el, elfoglalták a románok. S ha ezt az eddig is ki- 
tünő müveltséggel biró szászok az általában a müveltség- 
nek nagyon alanti fokán állott románok átellenében meg- 
akadályoztatni nem tudták, mennyivel kevésbé fogják azt 
tehetni, ha az ujabb időben már is nevezetesen előhaladott románok miveltségök fokozatos emelkedésével azon szelle- 
mi és erkölcsi erőben mindinkább gyarapodnak, mely hatal- mat ad és gyakorlatot mások ellenében! S valóban érdekes 
föladat volna annak megfejtése, vajjon szász atyánkfiainak a Magyarországgal s ítt lakó németekkel való egyesülésök az unió által nem nyujtand-e módot ezen számbeli elszegé- nyedés ellen magukat inkább megvédni, mint azt jelen el- szigetelt erdélyhoni állapotjokban tehetik.. 

De talán a román nemzetre nézve lesz ke vánatos Erdélynek Magyarországgali szorosabb 
Ha némely román népy ezéreknek uj 

val tett alkalomszerü nyilatkozataira, 
jérvári értekezlet román tagjai kijelentés nem meggyőzödünk e nézetben. De 
vem hiányzanak a román elem 

vésb é ki- 
; 



tok. - Mint a szászoknál tevénk, ugy a románok részéről 
is registrálhatjuk a több hirlapokban, ünnepélyes alkalmak- 
kor s testvérülési találkozásokkor emelkedett szózatokat az 
unió mellett; söt köztudomásu dolog, miként a károlyfejér- 
vári értekezlet nyolcz román tagjai sem állottak együtt egy 
tömör phalanxként az unió meggátlására, az egymástól el- 
szakadott két országrész között, mert az értekezletre meg- 
hiva volt károlyfejérvári román esperes, kinek megjelenése 
meggátlására komoly lépések éppen nem titkon tétettek, s 
ki rögtön közbejött gyengélkedés miatt, nem is jelent meg 
az értekezleten, már azelött a szebeni román gyülésen ha- 
tározottan a haladéktalan unió mellett nyilatkozott volt. S 
legszorosabb kapcsolatban levő vallási igényei, jogai s ér- 
dekei, valamint nyelve is legkevésbé sincsenek az unió ál- 
tal veszélyeztetve, söt a jövő ezer bizonytalanságok átelle- 
nében inkább biztositva. ; 

Avagy lehetne-e méltatlankodás nélkül állitani, hogy 
azon nemzet, bármily más nemzet jogait eltiporni, vagy 
azt ezeknek jogos gyakorlatában megakasztani képes 
volna, melynek kiváltságos osztálya nyolczszázados kivált- 
ságairól senkitől sem kényszeritve, hanem önkényt, egyedül 
a humanitás és keresztényszeretet vezérlette mivelődés szel- 
lemének hódolva, lemondott, hogy azokban részesitse a hon- 
nak az alkotmány sánczain kivül álló minden lakóit. 

Lehetne-e hinni, hogy azon nemzet képes volna érde- 
keiben kárositani bármily nemzetet, melynek birtokos osz- 
tálya a nemesség kizáró dynasticus állásáról leszállva, ki- 
záró birtoklási jogáról önkényt, emberbaráti nemes lelkese- 
déssel lemondott, hogy birtokképesekké tegye mindazokat, 
kik e képességgel addig nem birtak, földesuri jogait előbbi 
urbéreseivel megoszsza s az urbéri tartozások megszünte- 
tése által szenvedett kárait egy aránytalanul csekély meg- 
váltási összegben önmaga pótolni segitse a megfogyott s 
mindamellett a közteherviselés által kimondott elvénél fog- 
va, megadóztatott jövedelmeiböl. 

Lehete tartani attól, hogy egy oly nemzet sertsen 
meg nyelve használatában, nemzeti önérzetében bármily 
más nemzetet, mely tulajdon nyelvét és nemzetiségét any- 
nyira szereti s becsben tartja, s mely éppen azért más nem- 
zetekben is méltánylani tudja, ha azon nyelvet, melyet bár- 
ki más anyja ajkairól tanult, mely keltette, táplálta, gyara- 
pitotta szellemi s kedélyi életét, melyben imádja Istenét, 
melyen örömeit közli, bajait panaszolja, melyen költői hir- 
detik az ösök nagy tetteit, a nemzet dicsőségét tiszteletben 
tartja, s mindenkitől tiszteletben megtartatni, jogaiban meg- 
őriztetni kivánja, követeli. 

Félreismerném nemzetem ildomosságát, igazságszere- 
tetét és nagylelküségét, ha mást hihetnék, söt már csak az 
által is vétenék nemzetem ellenn, ha nem merném állitani, 
hogy azokat, kik nemzeteket eltiporni, nyelvöktől megfosz- 
tani, jogos igényeikben sérteni, érdekeikben kárositani sze- 
retnek, nem köztünk kell keresni. 

Ne féljenek tehát román atyánkfiai nemzeti igényeik, 
érdekeik, nyelvök tekintetében a Magyarországgali egyesü- 
léstől; nemzetünk tettekben nyilvánult jelleme biztositja őket 
azoknak sértetlen maradásáról, pedig annálinkább, mert ők 
Magyarországba olvadva hasonérdeküekkel csatlakoznak, 
nyernek számban és ezáltal jelentőségben is; 

mint románok egyesülvén a magyarhoni 1,100,000 ro- 
mán testvérekkel, és igy 2,400,000 lélekből álló tömör 
testté növekedvén. 

mint egyesült görögök az erdélyi 650,000 szövetkez- 
vén a magyarhoni 692,000 hitfelekkel, 

mint nem egyesült görőgök pedig hozzájárulván az 
erdélyi 650,000 a magyarhoni 1,700,000 nem egyesült gö- 

röghöz, — az érintett tekintetekben fölmerülö érdekeik ki- 
vivásában eredményesebben müködhetnek. 

De talán ovatosságra int valaki az unió visszaállitá- 

sára nézve, nehogy a már is mutatkozó ingerültség ve- 

szedelmesebbé váljék. Hogy a különböző és sokaknál sok 

tekintetben hiányos felfogásoknál fogva ezen kérdés iránt 

ingerültség vagyon Erdélyben, az tagadhatatlan, söt miután 

az izgatoitság lontos ügyekben az érdekeltséggel karöltve 
jár, könnyen megmagyarázható is; de aggasztó nem volna, 

ha hiu kecsegtetésekkel nem tápláltatnék s egyesektől szán- 
dékosan nem növeltetnék, — fájdalom, talán éppen azon 

kormány rovására, melynek sem érdekében, sem (én meg 
vagyok alról gyöződve) szándékában nincsen ingerűültséget, 
hanem igen is minden nemzeteknek megnyugtatását eszközölni. 

Ha midőn ezen országgyülés összehivatott, Erdély is 

meghivatott volna, s ha a társnemzeteknek tiszteletre méltó 

vezérei biztosittattak volna arról, hogy méltányos követelé- 

seik kielégitésére a kormány minden befolyását felkaszná- 

landja, = ha értésökre adatott volna, hogy ugyanazon tör- 

vények értelmében és rendeletére hivatnak meg az Erdély- 
mnek minden nemzetbeli lakóitól választandó s éppen azért 

minden nemzetjeit és ezeknek minden érdekeit képviselő 

követek a magyar hongyülésre, mely törvények szabaditot 

ták föl Erdély urbéreseit a szolgaságtól, eltörölték a jobbá- 

mily nemzet tagjaival, — ha értésökre adatott volna, hogy 

a mennyire még egy vagy más nemzetiségnek sérelmei, ki- 

kéle Sének eszközlésére alkalom fog nyilni ezen ország- 

gya akár az 1848-ki törvények értelmében kiküldött 

hdom ha mindez, valamint könnyen megtörténhe- 
alóban megtörtént volna, akkor, én ugy hiszem , a 

véghez a törvénykivánta egyesülés. 

miután egy külön országgyülésre kilátás nyittatott, 

srészről ingerültséget szülő s növelő ábrándos remények- 

minden uj tett ez irányban uj ingerültséget gerjeszt, az in- 

kor fog legfőbb fokára hágni , midőn a megszületésére 

sz: t intézkedés — értem az erdélyi külön országgyülést 

rammok után szabad itélni: a románok kivánságai s re- 

gyok terheit, s egyenjogu honpolgárokká tették őket bár- 

vánságai, követelései volnának , amazok orvoslása , emezek 

andó, akár más ennek helyét pótlandó bizottmány 

kedélyek me nyugodtak volna, s baj nélkül ment volna 

fészről ingerültség keltetett a törvényre hivatkozóknál, 

má tér nyittatott a többieknél, s igy lön, hogy már most 

gertlt maga magát fölfokozza, mig végre talán éppen 

ktt krbe az eddig megjelent különböző pro- 

resán talán tulcsigázottan fognak előtérbe lépni, — ök 

számszerinti tulnyomóságukat velvén a latba, az avval egy 

392 

arányban levő, de jelen képzettségöknek meg nem felelő 
állást ügyekezend elfoglalni, melyet megtartani képesek ugy 
sem lennének; mig velök szemközt a törvényes bázisra állt 
és talán, de csak talán megjelenendő magyar s székely 
elem, ha az előzmények nem csalnak, talán kinyilatkozta- 
tandja, hogy a külön országgyülés az ő illetékes helye 
nem levén, ott országgyülési tárgyalásba nem bocsáthozhatik. 

Vannak végre sokan, kik félve gondolnak Erdélynek 
Magyarországhoz visszacsatlására, mert tartanak attól, hogy 
Magyarország a vele szorosabban egyesült Erdélyt egy di- 
nastia- és birodalomellenes politika ösvényére fog- 
ja magával ragadni. Én nem tartok ettől, mert hiszem , 
hogy nemzetem a jelen körülményeket és a jövő eshetősé- 
geket kellően megfontolyán, hagyományos, ildomos politi- 
kájától el nem áll, s éppen azért egy oly ösvényre, me- 
lyen ő nem jár, Erdélyt sem fogja magával ragadhatni. 

Magyarország egyetlen ildomos politikáját pedig ab- 
ban látom, hogy ő 1-ször belső háztartását ügyekszik el- 
rendezni, alkotmányos formák közt a nemzeti hagyományos 
önállás és függetlenség alapján - s 2-or állandó szövetsé- 
geseket ott keres, hol valódi szövetségesei vannak. 

Én ismerem nemzetem dicső multját, a tanácsban böl- 
csességét, s harezi vitézségét, de tudom azt is, hogy egy 
15 millió, vegyes nemzetségü lakókat számláló ország más 
hatalmas és négyszer-ötször annyi népességü szomszédor- 
szágok között azon önállásra nnm vergödhetik , melyen min- 
den európai eshetőségek közepett önérdekeit megvédhesse, 
s melyet ha 3)–40 milliónyi lakossággal birna, elfoglalni 
s megtartani képes volna. Tekintetbe vevén tehát Magyar- 
hon népeinek számát, és mind a területén, mind pedig a 
tőöszomszédságban lakó nemzetiségek nyelv- és vallásbeli ve- 
gyültségét, ezeknek szimpatiáit és antipatiáit, multját és je 
lenét, fölöslegesnek nem tsrtandom, ha nemzetem oly szövet- 
ségesekről gondoskodik, kik helyi és történelmi viszonyaik- 
nál fogva érdekeikkel mireánk levén utalva, közös vesze- 
delmekben velünk, mellettünk helytállani mindenkor képe- 
sek és hajlandók legyenek, de kényszerülve is helytálland- 
nak különösen akkor, midőn az Európa békéje fölött Da- 
mokles kardjaként függő keleti kérdés elötérbe lépvén, meg- 
inditandja nem csak az éjszak szláv népeit délen ösztönsze- 
rüleg kiszemelt zsákmányuk felé, hanem mozgásba hozand- 
ja a közvetlen szomszédságunkban levő s honunk területén 
nyelv- s fajrokonokat számláló nemzetiségeket is; midőn a 
pánszláv regnum millinarium látnokainak álmai terjedésbe 
menni igérkezendnek. 

Oly szövetségeseket pedig talált eddig s talán jövőre 
is nemzetünk azon népekben, kik velünk egy birodalmi 
kapcsolatban élnek, kiknek érdekei ezen utakon találkoznak 
minérdekeinkkel, kikkel háromszáz év óta együtt lakván, 
megosztottuk velök jó és rosz napjainkat, meg szenvedésein- 
ket és harczainkat, meg a győzelmek babérjait, meg a bé- 
ke és dicsőség napjaáit. 

Azon birodalomnak népeit értem, melynek magvát, 
sulypontját , és főerejét nemzetünk képezi, — mely minket 
nem nélkülözhet, de melyet mi sem nélkülözhetünk, - mely- 
ben mi függetlenségünket, önállásunkat legbiztosabban meg- 
tarthatjuk, melyben mi nagyok levén, vele és általa nagyha- 
talmi jelentőséggel birunk, melyet tehát nem gyengiteni, ha- 
nem erősiteni , nem elejten , hanem szirárdan fentartani 
önmagunk iránti kötelességünk. 

Én nem félek attól, hogy ő maga egy birodalom- s 
ausztriaellenes politika ösvényére tévedjen, hogy tehát a ve- 
le 'ujra egyesülendö Erdélyt is ily ösvényre ragadhassa 
magával. 

Miért is az Uniót e tekintetben sem tartván veszélyes- 
nek, hanem minden tekintetben trónra, kormányra, honra, 
s nemzetiségekre nézve hasznosnak, sőt szükségesnek : oda 
visszatérvén honnan kiindultam, a magas kormánynál esz- 
közöltetni kivánom, hogy a Magyarhonnal ujra tüstént egye- 
sitendő Erdély valamint a többi szent korona-részek is ezen 
országgülésre haladéktalanul meghivassék. 

Mely kivánatomat miután hazánk mély tisztelettel em- 
litett nagy fiától, a tisztelt alsó ház előbe terjesztett, ettől 
módositva elfogadott és velünk közlött felirásban kellően 
kifejezve látom, - miután továbbá ugyan abban mindazon 
többi kivánatokat és követeléseket is befoglalva találom, 
melyeket hazánk jelen állapota tekintetéből legfelsőbb hely- 

re felterjesztetni ohajtok, — miután a mennyire sajnálom, 

hogy azon feliratnak eredeti szövege meg nem maradt, 

anynyira ovakodom a jelen válságos idők és ezen felirásnak 

minél előbbi felküldetése tekintetéből akár az eredeti szöveg 

visszaállitása, akár pedig a módositottnak megváltoztatása 

végett inditványt akár tenni, akár tétetni, tárgyalást akár 

kihivni, akár kihivatni, — miután végre a menynyire még 

a felirás szövegére nézve észrevételeim volnának is, azok- 

nak megtételére a válaszfelirati vitát alkalmasnak nem lát- 

ván, föltartom magamnak a jogot maga idején azokat előhozni; 

az előttünk fekvő fölíratot jelen szövegében legfelsőbb 

helyre fölterjesztetni kivánom. 

vaásárhely, junius 18-kán 1861. 

(D) A harcz, mely az osztrák kormányon álló 

diplomaták és a magyar királyság között foly, az 

európai helyzet természeténél fogva nem belső harez, 

hanem egy egész európai rendszer harcza a másik 

ellen; régi tan harcza az uj ellen; s a magyar al- 

kotmány szabadelvüségét semmi inkább nem jelle- 

mezheti mint az, hogy nemzetünk évezredes historiai 

jogára támaszkodik, hűn ragaszkodik törvényeihez, 

és igy conservativ, s mégis az Ö conservativ igé- 

nyei megfelelnek a világ haladási követeléseinek ; 

mig szemben velünk Ausztria kormánya világszem- 

pontokból ó-conservativ elv mellett küzd, s nemze- 

tünk irányában éppen nem conservativ , midőn fel- 

forgatni akarja azon törvényeket, melyeket az ural- 

kodóház egy hosszu névsora sonveraini esküjével 

szentesitett. 

Sajátságos anomalia, a melyből csak azáltal 
bontakozhatni ki, ha a magyar királyság ismét az 
önkényes kormányzás alá löketik, vagy pedig a 

gynastia határozottan az alkotmányosság terére lépik, 
s kibékül annak minden lehető európai következ- 
ményeivel. 

A jelenlegi európai helyzet szerint Ausztria 
eszélyesen csak az utóbbit teheti; mert hogy erő- 
szakkal még egyszer elnyomhassa Magyarországot, 
azt most már lehetlen, s ha azt tenné, csak egy 
nagyszerü válságot kezdene el, a mely nem a Laj- 
thán innen járná le véres utját. 

1861 és 1849 között minden nap egy esztendőt 
számit, oly távol esik egyik korszak a másiktól, az 
európai politika mérőjében. 

Akkor berontott az orosz, hogy a győzhetlen 
magyar forradalmat leverje; berontását akkor sokan 
előre láttuk, s e sorok irója hirlapi téren nyiltan is 
kimondotta, hogy az orosz bejövend és megtör min- 
ket, s csak azután válik nemzetünk ügye európai 
kérdéssé. 

Ezen combinatio tökéletesen teljesült. És most 
épp oly combinatioval mondhatjuk az ellenkezőt. 
Történhetik bárminő válság Ausztriában, az orosz 
nem fog egyebet tenni mint nagy fegyveres erejével 
fedezni Lengyelországot, s a válság átharapozásától 
védeni keletet. 

A ki a mostani diplomatiai viszonyokat ismeri, 
ezt jól beláthatja, mert egyedül az angol közvéle- 
mény adhatna most más irányt a dolgoknak, ott 
pedig nemcsak Cobden és Bright, de maga Russel 
lord is többször tett már a népek jogai mellett oly 
nyilatkozatokat, melyek nagy változásra mutatnak a 
század szellemében, s melyek annál fontosabbak, 
mert mögöttük a világ leggyakorlatibb nemzetének 
erős közvéleménye áll. 

A mi alkotmányos küzdésünk hatását törek- 
szenek az osztrák államférfiak a köztünk lakó nem- 
zetiségek túlkövetelésre izgatásával lankasztani. Czél- 
juk az igaz nem igen sikerül; a tótok, a ráczok, a 
horvátok, s a románoknak is egy része, jutott már 
oly politikai érettségre, hogy belássa mikép saját 
biztonságát csak is a törvényben s nem az önkény- 
ben lelheti; törvény pedig egyedül azon szent ki- 
rályság törvénye, melynek földjét ők is lakják. 

Amde ha sikerülne is egyes néptöredékeket 
sajátjokká vált alkotmányuk ellen felültetni; azokkal 
a magyar kérdés európailag elismert igazságát meg- 
törni nem lehet. 

Lehetnek néplázzadások, éghetnek a már is 
kipusztult lakok, durva gyilkolások vértanui lehet- 
nek aggok és csecsemők, eljöhetnek ujból a vérbi- 
róságok, elhullhatnak ezeren, száz ezeren; de milliók 
maradnak életben, kiknek vállain a magyar kérdés 
diadalmaskodni fog; mert e kérdés maga a tiszta 
igazság. Ez nem alkot ujat, ez védi a régit a mi 
az ő sérthetlen tulajdona, de oly régit véd, a mely- 
hez minden uj eszméje a szabadságnak, minden joga 
az emberiségnek részint oda van illesztve, részint 
oda illeszthető. E szerint ha keblünkben a népfajok közt 
sikerülne is a viszályt felkölteni, az csak a vérál- 
dozatokat fogja nevelni, de a magyar kérdés lénye- 
gének éppen nem lesz ártalmára. 

Mi azért nem félünk künnről, nem belülről, nem 
félünk ha az egész föld megrendül, s a hegyek a 
tengernek fenekébe bedülnek, mert velünk van az 
Isten, velünk az igazság. 

Azonban a kinél az igazság, az soha se támad- 
jon, csak védje magát, mert a támadás áldozatot 
követel és koczkáztat, mig a jól védett igazság 
utoljára is diadalomra jut. A támadás az erőszakot 
illeti, az igazság védelme pedig soha sem támadás. 

Mig mi szilárdan állunk jogaink mellett, tizszer 
százszor kisérthet meg az erőszak, de nem lesz ké- 
pes az minket kormányozni. 

Bölcsen belátta ezt az uralkodó fölség a solfe- 
rinoi napok után, s vajha tanácsosai soha se kiván- 
tak volna ellentállani a meggyőzödés azon sugalla- 

tainak, melyeknek akkor a főhatalom engedett, 
Most mig jogaink vissza nem állittatnak, mel- 

lettünk az igazság, s ha elleneink megtámadnak, 
bizonyára miénk lesz a véggyőzelem. E meggyőző- 
dés csak szilárditani fogja béketürésünket, és a 

szenvedés napjai olyanok mint a förgeteg az égen, 

mely után előbb-utóbb annál szebb lesz a derület. 

E meggyőzödés ugy látszik közössé vált nem- 

zetünknél, s gyönyörködve nézheti az észlelő azon 

csöndes nyugodottságot, mely a magyar nemzeten 

annyi zaklatások daczára is elömlik. Mindenki meg 

van győzödve a nemzet jobb jövőjéről, habár min- 

denki látja a válságot, mely öt mint egyént magá- 

val sodorhatja. 
A meggyözödés e hitében van talán az, hogy 



daczára az ansztriai kabinet folytonos ellenműködé- 
sének, hiszszük, hogy ügyünk nemsokára jobbra fog 
fejleni; mert hisz minden kormányzásnál utoljára is 
lenni kell eszélynek, s lehetlen, hogy a mit az egész 
emberiség belát és igaznak vall, egy nehány agy 
egyenesen és meggyözödéssel tagadhassa. 

Természetes, hogy a politika a helyzet tudomá- 
nya levén, események jöhetnek közbe, melyek ujabb 
fordulatot idéznek elé a világhelyzetben. Egy Na- 
poleon halála, a legitimisták történhető forradalma stb. 
változtathatnak az erőszak által az igazságon, de e 
jobb sorsa is az erőhatalomnak csak időszaki, egy 
ujabb változat, s a történelem elég bizonyságot 
nyujt arra, mi történt ott, hol a népek jogai elti- 
portattak ? 

Az alkotmány megadását húzni halasztani lehet 
ott, hol a nép addig alkotmánytalan volt; de oly 
nemzetet, mely maga constituálta magát, mely maga 
teremté királyait, melynek jogait hosszu századok s 
egymásra következő uralkodók esküi szentesiték, ki- 
nek a szabadság s nemzeti önállóság szivéhez for- 
rott; ily nemzetet jogaiból kiforgatni nem lehet, ily 
nemzettel a jogtipró kormányzás örökös harczban 
áll, és soha sem lehet nyugaimuk, mig a jog visz- 
szavíva nem lesz. 

Ha czélszerü-e Ausztriának magát ez örök harcz 
koczkájára tenni ? erre feleljenek azon diplomaták, 
kik a magyar alkotmány eltiprására törekszenek; 

mert a világ közvéleménye már felelt. 

Követválasztási mozgalmak Kolozsmegyében. 
Annak idejében jelentettük volt olvasóinknak , hogy 

Kolozsmegye állandó bizottmánya a törvényes országgyülés- 
Te küldendő képviselöők megválasztására szükséges előmun- 
kálatok megtételére báró Incz édi Zsigmond elnöklete alatt 
a középponti bizottmányt kinevezte. Minthogy pedig Kolozs- 
megye választó kerületekre felosztva nincs, a k. b. szüksé- 
gesnek találta öt külön három tagból álló küldöttséget bizni 
meg a választók összeirására. Ezen öt küldöttség közül az 
első Kolozsvártt, a második Tekében , a harmadik Mocson, 
a negyedik Nagy-Nyulason, az ötödik Bánffi-Hunyadon foly- 
tátandja működését. A kolozevári küldöttség össze 
irandja a Kolozsvártt helyt lakó azon egyéneket, a kik a 
megyén választási joggal birnak, továbbá a kolozsi, gyalui, 
bécsi és fejérdi járásbeli jogosultákat; a tekei küldött 
ség: a tekei, mocsi, és palatkai járásbelieket; a nagy- 
nyulasi küldöttség: az örményesi és nyulasi járásbe- 
lieket; a b-hunyadi : a bikali, almási és b.-hunyadi já- 
rásbelieket. Küldöttségi tagok Kolozsvártt : Szabó József, 
Dorgó László és Sárkány Ferencz; Tekében : Eckhárd 
József, Szöcs Farkas és Vitéz Gergely; N.Nyulason: 
Kászoni Ignácz, Déési Sándor és Hosszu János; Mócson: 
b. Kemény János, Hosszu Theophil, Móga Jakab; Bánffi- 
Hunyadon: Gyarmathy Zsigmond, Pap Leontin, Gracza 
György. Ezen küldöttségek üléseiket kezdik f. hó 24-kén és 
a kezdő nap beszámitásával 14 napon át félbeszakadás nél- 
kül folytatják. 

Felhivás a kolozsmegyei követválasztási 
joggal biró égyénekhez! A pesti országgyülésre kül- 
dendő képviselőknek a pozsoni 1849 : V. t.-cz. 18. §-sa ér- 
telmébeni megválaszthatására szükségelt összeirás elkészitése 
végett a központi bizottmány által Sárkány Ferencz és Dorgó 
László urak tagsága mellett küldöttségi tagul neveztetvén 
ki, ezennel közhirré teszem, hogy a kolozsvári küldöttség- 
hez tartozó választói jogosultak u. m. a Kolozsvártt helyt 
(mint megyeiek) továbbá a kolozsi, gyalui, bácsi, és fejérdi 
járásbeliek, magukat Kolozsvártt a megye házánál folyó hó 
24-től számitandó 14 nap lefolyta alatt reggeli 9 órától déli 
12 óráig beiratás végett annyival inkább jelenteni szives- 
kedjenek, mivel a kitüzött határidő eltelte után senki se fog 
az összeirásba fölvétethetni; egyszersmind figyelmeztetnek, hogy a jogosultságok kimutatására netalán szükségelt ada- 
tokat magukkal hozni ne feledjék. Kolozsvár, jun. 23. 1861. 

Szabó Józsefm k. 
tbeli aljegyző, mint a választók összeirására 

megbizott küldöttségi tag. 
——— 

Az országos pénzalapok, (Folytatása és vége.) 
III. Himlőoltási alap eredetét vette egy 1815-ik 

évi kormányszéki rendeletnél fogva, a himlőoltás előmozdi- 
tása végett minden uj házaspár által egyszer mindenkorra 
fizettetni rendelt előbb 10 váltó- utóbb 20 p. krokból. Ezen 
alapot a tartományi főpénztár kezelte; s a mi rendszerezett 
kiadásainak fedezése után fennmaradt tökésittetvén, volt 
1849-ben magánosoknak 69/,-ra kiadott tökéje 68300 ft, 
készpénze 3222 ft 56 kr. p. p. Miután az idézett év előtti 
kezelés alatt a kitüzött czélra szükségelt kiadások rendes 
fedezése mellett, a töke folytonos gyarapodásban volt: 
érdekében és jogában áll az alkotmányos országnak szá- 
monkérni, hogy menuyire növekedett a 12 évi atyáskodási 
rendszer alatt. 
IV. Vágó marhák eladásából gyült alap. 
Egy 1813-dik évben kelt udvari rendeletben felszólittatván 
azyrdélyi nemesség és testületek, hogy a rendkivüli hadi 
szükségek fedezésére bizonyos mennyiségü élelemszerek és 
remonda lovon kivül 300. darab vágomarhát is adjanak (az adózó nép terhelése nélkül) a kitüűzött időig begyült 
ajánlatokra mind nem volt szükség, a megmaradott felesleg 
tehát, a tartományi pénztárban jövedelmezőleg kezeltetvén, 
1849-ben volt ez alapnak 60/,-ra kiadott tökében 18599 ft 
698/, kr, készpénzben 1828 fi 181/, kr, összesen 16428 ft 
18 kr. D. p., melynek 11 év alatt, egyszerü kamatszámitás- 
sal is 34,684 ft p. p. kellett növekednie. 
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V. Tébolyda állitására gyült alap. A kir. 
főkormányszék 1830.ban adakozásra hivta fel az erdélyi 
törvényhatóságokat őrültek háza épitése végett Kolozsvártt. 
Nagy eredménye nem lett ugyan e felszólitásnak, azonban 
volt mégis ez alapnak 1849-ben 15230 pírt magánosoknak 
6%-ra kiadva és 156 frt a bécsi pénztárba 40vra letéte- 
ményezett, és igy összesen 15386 ft tökéje. 

VI. Az útvám alap keletkezett a borgai, tömösi és ve- 
restoronyi útszorosokon jövő-menők által fizetett dijakból. 
Kezelte a tartományi pénztár, volt 1849-ben magánosoknak 
69/-ra kiadott tökéje 41398 frt, készpénze 295 ft 50 kr. 

VII. Ide számitjuk még az udvari kanczellária, magyar 
testőresapat Bécsben s a t. vármegyének Kolozsvártt, Teké- 
ben, Bátoson, Dedrádon, Mocson, Marotlakán, B.-Hunyadon 
és N.-Méregyon levő telkeit és épületeit, melyek 1849 óta ren- 
deltetésök elleni ezélokra használtatván, használati bérőkhöz 
a törvényes tulajdonosoknak elvitázhatlan követelési joga van. 

Tekintetes megyei bizottmány ! Mint alázatos jelenté- 
sünk kezdetén előrebocsátottuk, az ott érintett okoknál fog- 
va, nem véltük feladatunkhoz tartozónak a különböző hitfe- 
lekezetek s ma is fennálló erkölcsi testületek alaptőkéire 
kiterjeszkedni. Annyit nem lesz felesleges ide jegyeznünk, 
miként az 1841/3-ki rendszeres bizottság hiteles kimutatása 
szerint, az erdélyi alapitványok összege, már akkor is mi- 
dőn gazdasági és muzeum-egyletünknek még alig volt vala- 
mije, midőn hitfelekezeti tanintézeteinknek ujabb időbeli do- 
tatioja természetesen nem számittathatott oda, négy és öt 
millió pengőforint között állott. Ily tökének ekkora ország- 
részben nem lehet elvitatni nemzetgazdasági fontosságát. 
Minő sáfárkodás folyt vele a 12 sulyos év alatt, arról csak 
egy roppant halmazt tevő Provincial-fonds-Capitalien-Zinsen 
és Schuldenbnchok, Koszten-übersehlagok, ausveisok, über- 
sichtek és Entwurfok kiaknázása után lehetend határozott 
tudomást szerezni. Kerülve minden kétes adatokra, hozzá- 
vetésekre alapitott gyanuskodást , azon körülményt bizton 
megemlithetjük, hogy ha az erdélyi alapitványtökéknek, az 
idéztük rendszeres bizottsági munkálat tanusitása szerint, 
már 1843 körül is egy ötödrésze a bécsi bank és különb- 
féle czimű állampénztárakba volt letéteményezve, hasonló 
áthelyezéseknek, beolvasztásoknak az ujabb időbeli öszpon- 
tositási láz uralkodása alatt bizonyosan nagyobb mértékben 
kellett történni. Hogy ily pénzmüvelet egyfelől a tökék ki- yfe 
vitele által, egy hitelviszonyi tekintetben különben sem erős 
lábon álló országban, zsibbasztólag hat a köziparra; más- 
felől midőn hazánkban 60/,-tóli kölcsön is nagy jótétemény, 
mig az érintett pénztárak legfelebb 40/, sokszor kisebb 
kamatokat is fizetnek, nyilvános megröviditése a java- 
dalmazott intézeteknek: nem szükség részletesebben muto- 
gatnunk. 

Ennyiből áll, tks megyei bizottmány, mit az országos 
és testületi közvagyonok számbavétele nagy kérdésének tá- 
volról sem kimeritő megoldására, hanem a megoldás szük- 
ségessége és jogosultsága iránti eszmeébresztés és némi 
vázlatos tájékozás végett, a kezeinkhez kaphatott adatok 
nyomán elmondanunk szükséges és lehetséges volt. Alapos 
részletességgel van e tárgy kidolgozva, az 1841/3-ki orszá- 
gos bizottmány közgazdászati osztályának idéztük munkála- 
tában, s egy a honi történelem s államisme terén jeles ér- 
demeket szerzett hazánkfiának az „egyetemes magyar 
encyelopediában ,alapitványok Erdélybent czim és 
J. E, aláirás alatt közlött értekezésében. Az ujabb időbeli 
kezelésről pedig minden hihetőséggel az alkotmányellenes 
kormány szervei könyveinek és iratainak kell adatokat tar- 
talmazniok. Méltóztassék a tks megyei bizottmány a felka- 
rolt eszmét a testvér törvényhatóságoknak is figyelmébe és 
közremunkálásába ajánlani, hogy majd ha az esengve várt 
idő eljövend, midőn a hon alkotmányos jogainak tfeljes él- 
vezetébe visszahelyezve tettleges sikerrel rendezheti ügyeit, 
ezen közérdekü tárgyat is közös érdekeltség, közös figye- 
lem, közös erőveli kitisztázás és közös igények nyomatéka 
vigyék illetékes birósága elé. — Kolozsvártt, junius 17 kén, 
1861. Id. gr. Bethlen János. Berde Áron. Ocsvai Ferencz. 

XII. Közlemény. A Kolozsvárttlétező erdélyi 
nemzeti szinház állandósitására tett adakozá- 
sokról. (Folytatás.) 510.) Ifj. gr. Haller György 200 ft. 
urb. pap. 511.) Turóczi Pál 10 ft. 512.) Gr. Haller Lajos 
50 ft. 513.) Apor Gyula 10 ft. 514.) Br. Rothenthal 10 ft. 
515.) Szilágyi Lajos 5 ft. 516.) Finna István 5 fi. 517.) 
Berzenczei Sándor 200 ftról magány kötl. 518.) Kollát 
Sándor ügyvéd 100 ft. urb. pap. 519.) Dr. Szabó József 
200 ft. urb, pap. 520.) Zaturetzki István 10 ft. 221.) Zatu- 
retzki László 5 ft. 522.) A kolozsvári polgári társalkodó 
500 ft. urb. pap. 523.) A kolozsvári városi volt tisztviselői 
kar 649 ft. 58 kr. (folytatjuk.) 

KÜLÖNFÉLEÉEK. 
* Az erdélyi törv. királyi tábla alakitásáróli közlésün- 

ket, hiteles értesülés után következőleg kérjük kiegészittetni. 
Régi állomásaikba visszahelyeztettek : Gálfalvi Imre 

itélőmester. Maurer Károly. Gr. Teleki Miklós, Hilibi Gál 
János, Baranyai Gergely, Földvári György, Szalánczy Jó- 
zsef, Gyárfás Elek. B. Bálinthith József, Koncz Lajos tbirák. 
Nagy József és Balogh Mihály k. t. igtatók. 

Ujonnan neveztettek ki : Báró Apor Károly elnökke : 
Horváth István és Dózsa Elek itélőmesterekké; Papp Alajos, 
Bologa, Sebestyén Gergely, Ftlei István, Kovács István, 
Orbonás, Kabós László rendes – Sztojka, Bodola, Sala 
Sámuel, Vajda László és Sándor János számfeletti k. tábla- 
birákká. 

* A milanoi ,„Perseveranza" azon öszinte és meleg 
részvétről szólva, melylyel a magyar sajtó Cavour halálá- 
nak hírét fogadta : a ,Pesti Napló, ,Magyarország- és 
oKolozsvári Közlönye erről szóló jelentését szószerint közli. 

"A ,M. O.7 Londonból értesül, hogy Lichtenstein 
György ott tartózkodó honfitársunk több angollal arra foga- 
dott, hogy a magyar országgyülési beszédek közt legalább 
tizenöt európai érdekü lesz. A birák angolok voltak s ma- 
guk jelöltek ki tizenhét ily beszédet, mely által hazánk- 
fia fogadását megnyerte. 

belit-nek venni az osztrák kormány , 

* Ugyan e lapban olvassuk, hogy a párisi rendőrség a Franeziaországba ideiglenesen átköltözött 5000 an ol mun- kást a magyarországi expeditio magvának gyanitván, Dióssi 
Márton hazánkfiát kérdőre vette. A tévedés természetesen azonnal kiderült. H AA török kormány Pesten cpnsulságot akart alapi- tani, az orosz és franczia pedíg két hivatalos levelező által kivánta volna a magyar ügyeket figyelemmel kisérni. Egyik sem engedtetett meg. 

* Kecskemét városa elhatározta, hogy a katonai be- 
szállásolással terhelendő lakosok számára az illető katonák 
számához képest, naponként kenyeret, hüst és bort fog ki- szolgáltatni. 8 

* A budai népszinház megalapitását a budai város 
elöljárósága karolta fel. E végböl bizottmány alakult, mely 
6 évi engedélyt, 2000 ftot az első felsegélyezésre s éven- 
kénti 1000 frt rendes subventiot ajánl. Minthogy azonban nyelvünknek ez ujabban emelendő temploma csak áldozat- 
kész hazánkfiai közös erején épülhet fel, ezennel részünk- 
ről is felhijjuk e szent czélra a haza közfigyelmét — s az 
adakozásokat szerkesztőségünk is örömmel elfogadja. 

*" Duna-Földvárról hallottuk, hogy az adót exeguáló lovas katonaság, mely a népet jobban akarja sanyargatni, a rendtől eltérve, lovát az istállóban magára hagyja, s maga pedig kényelmesen befekszik a gazda ágyába. A napokban 
tehát, meglehet boszuból, vagy hogy kiszoktassák az ágy- 
ból a katona urakat, a vitéz katonáknak két lovát ellopták, s azóta a katona ismét az istállóban hál. (B. N. a 

* Nyilvános köszönet. Ápril hó 20-án tartott honvédsegélyző-egyleti gyülésünkben elhatároztatott a felhér- egyházi határon azon földek megvásárlása, melyeken két 
halom azon hazánkfiai, nevezetesen pedig hazánk szeretett 
költője Petőfi Sándor hamvait fedezi, kik 1849 julius 
29-én a csatában elvérzettek. Felkérettek tehát az illető bir. 
tokosok, u. m. Joanovics Zakhariás, felső fejérmegyei al. 
jegyző, Jonieza Mária, Toma Lupa és Stájer Michail, 
hogy sziveskednének részőket kárpótlás mellett átengedni, 
s megtalálásunkra határozottan és lelkesedéssel válaszolák 
emlitett román átyánkfiai : „hogy ők nem kivánnak semmi 
váltságot részökért s szent kötelességöknek tartják azon kis 
áldozatot a haza oltárára letenni, s azt annál is inkább, mi- 
vel azon halmok alatt igen sok román atyánkfia tetemei 
nyugosznak, kik magyar testvéreinkkel szeretett hazánkért 
együtt csatázva vérzettek el. Alólirt kedves kötelességemnek 
ismerem fennemlitett román atyánkfiainak hazafias ajándé- 
kukért, valamint honvédsegélyző-egyletünk, ugy szeretett 
hazánk nevében is nyilt köszönetet mondaui. Fejéregyházán, 
jun. 17. 1861. Felsőfejérmegye s Udvarhelyszék honvédse. 
gélyző-egyletének elnöke, ifj. gr. Haller Ferencz. 

* Londonban a Britisch muzeum ritkaságai között ez 
intézet öre két példányát keresé ki a hajdan hires Corvinus 
könyvtárnak. Az egyik „Horatii Flacis operat szironybörre 
irva, 284 lap, A második Cronica Hungarorum, Joan de 
Thuroz 1448'3 ez nyomtatvány durvább szironybörre, góth 
betükkel, királyokat s csatákat ábrázoló fametszetekkel. 

Czukorgyári hirdetés. A részvényesek között ki- 
osztandó utósó 5000 forintra nézve a kulcs megállapitásának 
akadályai adódván elő : a részvényesek nehány napi türe- 
lemre kéretnek. A pénz kezeink közt van s a bajok elhárin- 
tása után a kiosztás közhirré fog tevődni. 

A liduidáló bizottság. 

POLITIKAT HIREK. 
— Olaszország elismerése Bécsben sehogy se tetszik. 

A tuileriák ezen legujabb lépését nem akarja ugyan ,casus 
de annyi bizonyos, 

hogy most már végképen megsemmisültnek tartja a züriehi 
békét, és ezentul „a cselekvés teljes szabadságát tartja 
fenn magának vagy is : — mihelyt csak lehet - kisérletet 
fog tenni, Olaszországban mindent felforgatni, a mi ottan két év óta történt. Ezen nyilatkozatra az uj olasz kabinet 
azzal felel, hogy 24,000 ujonczot hi zászló alá és a nép 
fölfegyverzését a legnagyobb erélylyel folytatja. a 

—– Diplomatiai körökben hiszik, hogy előbb utóbb 
ugyanazon föltételek alatt, mint Franeziaország, Oroszország 
is elismerendi az olasz királyságot. Metternich herczeg a 
kért szabadsági időt nem nyerte meg; a herczeg azonban 
mindenképen rajta van, hogy Párisból visszahivassék. 

— A ,„,Köln. Ztg.4-nak irják Bécsből : Minden arra 
mutat, hogy a reactio ujabb támadásra készül Délolaszor- 
szágban. Jó ideje már, hogy Ferencz király nevében tobor- 
zanak, s nem ma tudtuk meg, hogy a Bourbonok csak ked- 
vező alkalmat várnak Piemont megrohanására. Ez alkalom 
— ugy hiszik - Cavour halálával bekövetkezett. Hirszerint 
Ferencz király maga állana élére a fölkelésneék, hogy Ná- 
polyt visszahóditsa. Ha sikerül az uj olasz miniszteriumnak 
a fölkelés azonnali elnyomása s ezáltal bebizonyitása annak, 
hogy nagy halottjának művét folytatni elég bátorsággal bir, 
akkor rövid idő mulva erős gyökeret ver az ország bizal- 
mában. Francziaország, ha Ricasoli a római cselszövények 
csalhatlan bizonyitványával kezében a római kérdés oöée 
jeztetését követeli, nem fog késedelmezhetni többé, nehogy 
azon gyanut ébreszsze maga iránt, mintha az elüzött ural 
kodók visszaállilását titokban segélyezi. 

– Stambul, jun. 9, Iskender bey, az toksé 
orosz török háboruból ismert török tábornok, kínek halálát 
legközelebb jelentők, született 1810-ben Salucha nevt fal- 
ban Volhyniában, neve tulajdonképpen Ilinsky Antal gróf. 
1830-ban az orosz-lengyel seregbe lépett, résztvett a len- 
gyel fölkelésben, később futás által menekülvén Portugall- 
ban kapott szolgálatot. Spanyolországba térve át a polgár- 
háboru ideje alatt 11 rendjelet érdemlett. Afi ikában a fran- 
ozia idegen legióban szolgált, hol ezredes lett. 1848 végén 
Magyarországba sietett s régi bajtársa Bem icsno 
alatt az erdélyi hadjáratban részt 
szágba menekült s az izlamra tért át 
név alatt dühőös ellemsfekgi 
lölt. A boszniai és montenegi 
ság parancsnoka volt. 

! 



ddjabb. Milano, jun. 20 A ,Perseveranzat Pa- 
lermóból következő tudósitást közöl: A notoi járásban 
a bourbonisták partra szálltak és Syracusa felé huzód- 
tak, azonban ellenük csapatosztályok küldeltek. Az ad- 

riai tengerszigeten fekvő Gargano és Sannioban meg- 
jelent fellázadt nemzetőrők megverettek: A harcz köz- 
tük és a csapatok közt még folyvást tart. Egyébbiránt 
az ügy állásáról közelebbi tudósitás nem érkezett. 

A lengyel határszélről jun. 19-én. A leendő 

államtanács alapszabályait tegnap hirdették ki Varsó- 
ban. A katonaság a nyilvános térekről visszavonult, 
a gyülde megnyilt s a szinházak szoubaton nyilnak meg. 

— CGenuából jun. 17-én irják: Körülbelől 30 franczia 

tiszt érkezett Genuába, hogy e város erősítési műveit 
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tanulmányozzák. – A franczia csapatok kivonulása 
után a drúzok demonstratiot kisértettek meg, a maro- 
niták ellen. Fuad basa ellenök ment s elvágván csa- 
patjokat egymástól, a hegységbe visszaverte. Syriát, 
mint az olasz Espero irja, olasz hadak szállják meg 
a szervezés tökéletes bevégzéseig. E had vezére Fanti 
lenne, s 1000 főnyi franczia és 1000 főnyi angol csa- 
pat gyámolitásában részesülne. - Garibaldi nem- 
hogy legkevésbbé is beteg lett. volna, sőt a tengeri 
fürdőktől teljesen helyreállott. 

– Az ,„Ost. D. Post" irja: Magyarországon a 
katonai hatóságok utasittattak, hogy minden, a polgári 
hatóságok részéről a cs. k. hivatalnokok és szolgák el- 
len történt föllépést azonnal sürgetőleg jelentsenek, és 
ha az eset veszélyes azonnal tettleg elegyedjenek bele. 

— Eszék, jun. 20. A községtanács tegnapi d- 
léséből követünknek távirati uton meghagyatott, hogy 
a Magyarországgal való uniót sieltesse, s ha eljárá- 
sának sikere nem lenne, hagyja el azonnal Zágrábot, 
hasonló utasitást adtak Vervize, Pozsega város, Pozse- 
ga, Szerém, Fiume és Várad megye. Éljenek! Marad- 
jon közöttük az Ur szelleme. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIHL. 

Gabonaár Kolozsvártt junius 20-án 1801. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 60 kr. Elegybúza 4 írt 53 kr. Rozs 
3 frt 80 Er. Árpa 2 fet — kr. Zab 1 frt 90 kr. Török- 
búza 3 frt - kr. Pityóka 1 frt 80 kr. Marhahús a 18 kr. 

ID , 
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e HIVATALOS. 
Sz. 939. 1861 HMirdeivemy. 

Folyó 1861-ik év augusztus 8-ik napján a sz.-ujvári országos fogda irodájában az ezen in- 
tézethez az 1862 ik évre a szalmazsákok töltésére szükségeltető 515 mázsa szalma szállitása vé- 
gett irásos ajánlati tárgyalás fog tartattni, Ezen szálfitást kivenni kivánók szabályszerüleg bélyeg- 
zett irásos ajánlataikat melyhez a szállitmányra esendő összegnek 5 0/5 bánátpénzül melléklendő 
nyujtsák be a fennkitüzött napig és óráig az alólirt igazgatósághoz; az ajánlatokban az ajánlol 
mennyiség tisztán, még pedig számmal és betükkel irandó ki, megjegyzendő mindazonáltal, hogy 
netán előforduló külömbség esetében a betükkel irt ár fog érvényesnek tekintetni. 

A szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek az alólirt igazgatóság irodájában a szokott hi- 
vatalos órák alatt naponta megtekinthetők. 

Az országos k. fegyintézet igazgatósága, 
Szamos-Ujvártt, junius 3-án 1861. 

NEM HIVATALOS. 
- - á 

Fogorvosi-Mmirdeimeémy. 
Alólírt a cs. k, bécsi orvosi és sebészeti egyetem által oklevelezett fogorvos, ajánlja magát 

mindennemü száj-és fogbetegségnél, a fogaktól vagy bár mely más okokból eredjenek is azok 
ugy szinte mesterséges rágóműszerek készítésére aranyból vagy kacsugból, a legujabb angol és 
ámerikai módszerint. 

A legszebb angol és ámerikai átlátszó-zománcz-fogak nagy készlete képessé teszi őt 
minden fogszükségletnek a leg czélarányosabban megfelelni, Ezenkivül ő maga a szájjal fogakkal 
a következő müűtéteket hajtja végre alig érezhetőleg, ugymint: 

c181) 1—3) 

1. A foghúzást, a veszélynélküli bódék (narkose) segélyével tudor Weiger bécsi fogor- v 
vos után; mely módszerint ez, mint már hivatalósan kimutatva van, 100,000 mütétei egyetlen 
baleset nélkül végezett. 

2. A fogak kitöltése tiszta aranyal, vagyjnemes érezekből készült higanyzattal, mely az or- 
vosi tudománykar által megvizsgáltatván, igen czélszerünek találtatott, ámerikai fogorvos Norths 
után. A kitöltése nézve helytelen fogalmaknak elejét veendő, a következő részletezést bátorko- 
dom ezennel közzé tenni: 

a) hogy ez azon egyetlen eszköz, mely által a helyre állított beteg fogak a testnek meg- 
tdartatnak, és előbbi egészséges állapotjokbani használhatóságukat ujonnan visszanyerik ; 

b) hogy az csak is nemes érczekkel létesíttetik, és a mely vegytani műfolyam következtében, 
kinyujtható, de koránt sem meleg, hanem hideg állapotba hozatván, a beteg fog ü- 
regébe, miután ennek jó eredményü gyógyitása eszközöltetett legkisebb fájdalom nélkül helyez- 
tetik: és végre 

c) hogy az, rendszerint a száj rosz szagának egyedüli gyökeres orvoslatát képezi. 
3. A ferdén álló fogaknak ugyan azon módszerinti kiegyenesitését (ifju kornál) külön ké- 

születek által, . 
4. Merőben fájdalommentes kitisztitását a fogaknak az azokat odvasitó kártékony fogkótől; 

egyszersmind ajánlom az én csálhatatlan fogfájást szüntető szeremet, és nyiltan kimondom abbeli/ 
bíztositásomat, hogy minden odvasságból eredt fogfájdalmat legrövidebb idő alatt meggyógyítok. 

Végre kiválólag figyelmeztetem a t. cz. közönséget a legujabb ámerikai vulkános alzaton 
(basis) készült romolhatlan kacsug-rágóműszereimre, valamint az ámerikai horog és kapocs 
nélküli úgynevezett szeg-fogakra (Siift-Záhne), megjegyezvén, hogy az előbbemek kitünő jó 
ságuk által minden eddigelé ösmert mesterséges rágó-műszereket fölülmulnak, az utóbbiak pedig 
hiányzó egyes előfogakat több évre tökéletesen kipótolnak. 

Ugyszinte elvállal alólirt mindennemü használt mesterséges rágo-müszereket illő áron ki- 
igazitás vagy becserélés végett. 
Műhelye vagyon: b-középutcza 458. 

Zinz Károly, fogorvos. 

cs—3) 
v e - 

Dunagőzhajózási sorsjegyek 
első junHiunsi huzásra, főnyerő mo,DoO forint. 

Kapható: Dietrieh Samu kereskedésében. 

c180) 

(149) (5-6) 
k 

6 A t. szülóőlmel. 
Az általam feltalált és gyermek betegségek gyógyitásánál nélkülözhetlen, a testre oly káros 

befolyásu gilisztákat bizton elüző és ezen tulajdonai miatt átalán kedvelt és már elhírhedt „gi- liszta chocoláde ismertető és használatára vonatkozó utasitásokkal egyült, kapható ezen ! 
bizományosaimnál: Brassó ban: Fabik Ede gyógysz., Gy. Sz.-Miklóson: Frölich gyógysz., Hátszegen: Mátóly Béla gyógysz., Károlyfejérvárit: Benich gyógysz, Káro lyvártt: Sander R. gyógysz. a , Csillag hoz, és a vár-gyógytárban, Kolozsvárott: Schütz Károly, Ma- ros Vásárhelytt: Burdats Alaj. gyógysz., Nagy Enyeden: Bisztritsán Sándor, Szil. S om- 
lyón : Végh Mihály, Ruszka és társa Krézan gyógysz., Sz.- Udvarhelyt: Betzási Manó. 

Krőczer Ágoston, tokaji gyógyszerész. 

(2-3) 
Elérzott ovak. 

Folyó hó 18-ra virradó éjen Korpádról a mezőn levő akolból elloptak két kanczát: egyik 
pej, mintegy 20 évés, 15 markos, az első jobb lábszára csikó korában el lévén törve, vastagabb 
a másiknál, két hátulsó lábára szárcsa, homlokán csillag; a másik kisded paraszt kancza, homlo- 
án csillag, a hátán két fehér folt. Mindkettőnek idei kis csikója, de ezek nem vitettek el. A be- k a hálán két lehor fol. Mtnd 

csületes felfedező vagy utbaigazitó, illő jutalomra sz mitva jelentkezzék korpádi birtokos Ferenczi 

tunk ide. Kapható ugyanis abban nagy mennyiségben, 
választékban : a legfinomabb belföldi, 
bajusz-kenőcsek; finomul fehéritett fürdő -szivacsok, kötő- 
tük; kéz- 
fodrász-, választó- és por-hajfésük; fog-, köröm-, fej-, ruha- 
pipere-asztali (toilette) 
agyag török-pipák, szivarszipkák és pipák tajtékból, horostyánköböől, fából, agyagból; valóságos 
Ebrenhofer-féle török- és badeni megygy- pipa és szivarszipka-szárak; mindennemű vadász- 
lovagló, kocsizó, iró és rajz eszközök, nő- és utazó-táskák szivar-, levél- és pénztárczák, utazó, 
bőröndök, sarkantyuk, lovagló-vesszök, hajtó-, kocsizó- és eb-os orok; kanász- és csikós-kala- 
pok, női-ezipők és férfi-csizmák, női és férfi kéztyük; továbbá nagy választéku borotvák. tollké- 
sek, kertész-, konyha- és metéllő-kések; ebédlő és dessert-készletek, mindennemü kávés és 
étkanalak, tejmeritök és levesszedők; ón és pléh mosdótálak ;. tüzelőeszközök, madárkalitkák, ká- 

szerzé és tisztelettel ajánlja gr Bethlen 

Kossuth-induló, zongorára szerzé 

Batthyányi-induló, zongorára szerzé 

Rákóczi-induló, magán és karénekre. 

Palóczy-emlék, zongorára szerzé Krü- 

Széchenyi-induló, zongorára, szerzé 

(180) G—1) 
[4 1 [4 Ormés és Csapóé 

újam nyitott 

füszer-, nürnbergi, divat- és dísz-áru kereskedésök 
MAROS-VÁSÁRHELYT. 

Több éveken keresztüli műüködésünkben első rendü nagykereskedő-házaknál Bécsben mint ügyvezetők, alkalmat nyuja a fűszer-, nűrnbergi, divat- és dísz-áru czikkek körüli 
ismereteinket annyira tökéletesítani, miképp hisszük, hogy kereskedésünkben található 
czikkeink valódisága felülhaladja mtnden eddigelő itt e nemben előfordult czikkeket s jelenlegi 
összeköttetésünk a szakmánkba dolgozó gyárakkai képessé teszik, hbogy a legjutányosabb árak 
mellett, áruczikkeink valódiságáról jót állhatunk. 

ilynémü 

Áttekintés végett a kereskedésünkben található keresetltebb czikkekről rövid jegyzéket ikta- 
kü önböző minőségben és terjedelmes 

angol és franczia illatszerek, toilette-szappanyok, haj- és ; , varró-, horog-, himző- és gombos- 
és elő-üng-gombok, franczia legyezők és virágtartók, selyem és gyapot esernyők; 

és zsebbenhordó kefék; mindenféle 
tükrők, üres és felszerelt női szekrénykék s egyébb czikkek; tajték és 

égépek, kávéőrlök; fekele és festett bécsi és angol tálczák; czukor szelenczék, varrőpárnák. 
Az elősorolt csak átalánosságban szóló oly gazdag választéku áruczikkek jegyzékéből 

könnyen látható, hogy kereskedésünkben a t cz. vásárlóknak minden kívánalmai kielégithetők. 
Miután tehát ezen jelentésünkkel egyfelől a t cz. közönség előti magunkat, mint e városon 

uj egyéneket bemutatni szerenosénk van, ohajtjuk egyszersmind, hogy becses rendeléseit is minél 
számosabban teljesithetni alkalmunk lehessen, mire nézt még megjegyezzük, hogy megrendelé- 
seiket szakmámba vágó, bármiféle czikkekre vágó tárgyakra 
tányos teljesitésére magunkat kötelezzük. 

elfogadunk és gyors, pontos és ju- 

Maros-Vásárhelytt, juniús havában, 1861. 

Ormós és Csapó, 
füszer-, nürnbergi, divat- és disz-áru kereskedők 

szraHEJÁMOS 
kömnmyvármsmaál NMoroszvanii Mapható: 

A HAZÁNAK DUZGÓ SZERELME 
WEGEESZTE ENGHEVIET!: 

EGYNHÁZI EMLÉKBEESZÉD 
melyet 

SZÉKEGRÓF 

TELEHHLÁSZLÓ 
tiszteletére a kolozsvári ev. ref. egyház által rendezett gyászünnepen 

tartott N A GY PEÉTER, helybeli ref. lelkész, 
Kolozsvárott, junius 2-kán, 1861. 

Ára 30 krajczár. 

IRMA CSÁRDÁS Klapka-induló, magán és karé- 
zongorára, nekre Thali Kálmán szöveke után, 

zongora kisérettel alkalmazá Bog nár 
Ignácz, ára 60 kr 

Erdélyhoni jogtudomány, irta Dó- 
zsa Elek jogtudor. Első könyv: Er- 
délyhoni közjogtan. Második 
könyv Magyar magán-jogtan. 
Harmadik könyv: Magyar pertan. 
A három kötet ára 6 frt o. é. 

A magyar birodalom alaptörvé- 
nyei, magába foglalva a Magyar- és 

Erdélyországra szóló „pragmatioa 
sanctio"t. Az eredeti deák szöveg 
mellé vetett magyar forditással. Közjog- 
tani segédkönyvül kiadta Toldy Fe- 
renoz Ára 1 írt 20 kr. 

Irma kisasszonynak Pongrácz Jó- 
zsef. Ára 60 kr. 

Müller József, ára 80 kr. 

Müller J., ára 40 kr. 

Szerdahelyi József szövege után zon- 
gora kisérettel alkalmazá Engeszer 
Mátyás. Ára 1 frt. 

ger H. ára 80 kr. 

Farkas Miska 54 kr. Lászlónál, vagy a kolozsvármegyei tisztségnél. 

Az EV. REF, FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA, (Belső farkasutoza 74. sz.)


